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Univerzální dálkové ovládání
pro klimatizace












CZ Pokyny a tabulka kódů 
 BEZPEČNOSTNÍ VAROVÁNÍ
[image: Immagine che contiene triangolo, creatività

Descrizione generata automaticamente]
· Před použitím výrobku si přečtěte bezpečnostní varování a pokyny a uschovejte si je pro budoucí použití.
· Pokud je výrobek předán třetím stranám, vždy k němu přiložte tento návod k obsluze a bezpečnostní upozornění.
· Výrobek obsahuje malé části, které by se mohly oddělit a spolknout (nebezpečí udušení), uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat.
· Pokud dojde k náhodnému spolknutí jakékoli části, okamžitě kontaktujte lékaře/vyhledejte pohotovost, aby ji vyjmul.
· Nevystavujte dálkový ovladač zdrojům nadměrného tepla, jako je přímé sluneční záření, oheň a podobně.
· Chraňte před vodou a tekutinami obecně. Nikdy neponořujte do vody ani jiných tekutin.
· Nikdy se nepokoušejte sušit dálkový ovladač jeho zahříváním (např. fénem, troubou nebo mikrovlnnou troubou).
· Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, nemanipulujte s přístrojem ani se ho nepokoušejte otevřít.
· Nepoužívejte poškozený výrobek.
· je nutné výrobek zlikvidovat nebo je-li zlikvidován na konci jeho životnosti, řiďte se pokyny v části „LIKVIDACE VÝROBKU“ v této příručce.
· Nepoužívejte výrobek nesprávně.
· Pokud z baterie uniká kapalina, otřete ji, aniž byste se jí dotýkali rukama (dráždivá a korozivní látka).
· Výrobek neotevírejte.
· Veškeré opravy musí být provedeny kvalifikovaným střediskem.
· Používejte pouze baterie uvedeného typu.
· Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu.


 










DÁLKOVÝ OVLADAČ MELICONI – AC50
Děkujeme, že jste si vybrali dálkový ovladač Meliconi .
      Tuto brožuru si uschovejte pro budoucí použití.

Dálkový ovladač AC50/PJN240084 je určen k ovládání hlavních funkcí domácí klimatizace.
[image: Immagine che contiene stella, creatività, astronomia

Descrizione generata automaticamente]POZNÁMKA: NENÍ KOMPATIBILNÍ S KANÁLOVÝMI, VESTAVĚNÝMI NEBO PŘENOSNÝMI SPOTŘEBIČI; ani s následujícími modely: Aermec Climadriver, Argo Xfetto, Airwell Electra RC-4 and some models of the De Longhi Pinguino and Fer - Ferroli lines.



BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
[image: Immagine che contiene triangolo, creatività  Descrizione generata automaticamente]
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte bezpečnostní upozornění na začátku tohoto návodu.



VLOŽENÍ BATERIÍ



[image: batterie_1]Dálkový ovladač vyžaduje 2 nové alkalické baterie AAA/LR03 1,5 V, které nejsou součástí balení.
obalu. Vložte je a dodržte správnou polaritu, jak je znázorněno na obrázku.
NEPOUŽÍVEJTE dobíjecí baterie.

VÝMĚNA BATERIÍ : Baterie je nutné vyměnit, když se na nich objeví symboly a znaky.
LCD displej se zobrazuje slabě nebo když je omezený provozní dosah dálkového ovladače.
se snižuje.

DŮLEŽITÉ! Pokud dálkový ovladač nebudete delší dobu používat, vyjměte baterie.
I když jsou baterie vyjmuty, dálkový ovladač si zachová původní nastavení.
Po opětovném vložení baterií jednoduše upravte čas na displeji (viz část
při nastavování hodin).

Doporučuje se nevyjímat baterie, protože by mohly vytéct a poškodit dálkové ovládání.






NASTAVENÍ HODIN


Dálkový ovladač je vybaven hodinami, pro nastavení postupujte následovně:

A) Na dálkovém ovladači MELICONI stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] a bez uvolnění stiskněte na chvíli tlačítko [ MODE ]. V tomto okamžiku začne blikat údaj hodin.
[bookmark: _Hlk182477730]B) Pomocí tlačítek TEMP [▲] a [▼] nastavte čas ve formátu AM/PM (pro urychlení rolování držte tlačítka stisknutá).
C) Stiskněte znovu tlačítko [ SET ] pro nastavení minut.
D) Nyní stiskněte tlačítka TEMP [▲] a [▼] pro nastavení minut.
E) Stiskněte znovu tlačítko [ SET ] pro potvrzení a ukončení režimu nastavení hodin.



ACTIVATING THE REMOTE CONTROL


Před použitím dálkového ovladače je nezbytné nastavit specifický kód pro klimatizaci, kterou chcete ovládat. Pro nalezení specifického kódu a jeho nastavení v dálkovém ovladači doporučujeme použít jeden z následujících režimů v tomto pořadí:
1) GLOBÁLNÍ AUTOMATICKÉ VYHLEDÁVÁNÍ
2) GLOBÁLNÍ MANUÁLNÍ VYHLEDÁVÁNÍ
3) AUTOMATICKÉ VYHLEDÁVÁNÍ PODLE ZNAČKY
4) RUČNÍ VYHLEDÁVÁNÍ PODLE ZNAČKY

1 - Globální automatické vyhledávání
A) Postavte se před spotřebič, který chcete ovládat, a ujistěte se, že je vypnutý (POHOTOVOSTNÍ REŽIM).
B) Namiřte dálkový ovladač na spotřebič a stiskněte a podržte tlačítko [SET] po dobu přibližně 8 sekund; na displeji budou blikat 4 pomlčky. Tlačítko [SET] držte vždy stisknuté.
POZOR : Jakmile se klimatizace zapne, okamžitě uvolněte tlačítko SET, abyste zastavili vyhledávání; vyhledávání může trvat až 10 minut.
POZOR : U tohoto typu vyhledávání se kód na displeji nezobrazuje.
C) Zkontrolujte, zda i ostatní tlačítka aktivují odpovídající funkce; pokud ne, podívejte se do kapitoly GLOBÁLNÍ RUČNÍ VYHLEDÁVÁNÍ

2 - Globální manuální vyhledávání
A) Na dálkovém ovladači MELICONI stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] a bez uvolnění stiskněte na chvíli tlačítko ON/OFF [ [image: ]]; uvolněte tlačítka. Na displeji bliká čtyřmístný kód.
B) Pomocí tlačítek TEMP [▲] a [▼] procházejte kódy na displeji, dokud nedosáhnete posledního kódu (4999), a stiskněte tlačítko [SET].
C) Postavte se před spotřebič, který chcete ovládat, a ujistěte se, že je vypnutý (POHOTOVOSTNÍ REŽIM).
D) Na dálkovém ovladači MELICONI stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] a bez uvolnění stiskněte [image: ]na chvíli tlačítko ON/OFF [ ]; uvolněte tlačítka. Na displeji bliká čtyřmístný kód.
E) Namiřte dálkový ovladač na spotřebič a pomalu a opakovaně stiskněte tlačítko TEMP [▲] pro procházení kódů jeden po druhém, dokud se klimatizace nezapne; poté stiskněte tlačítko [ SET ] pro zastavení vyhledávání. To může trvat až 10 minut.
F) Zkontrolujte, zda i ostatní tlačítka aktivují odpovídající funkce; pokud ne, opakujte postup od bodu C) pro pokračování vyhledávání.

3 - Automatické vyhledávání značek
	KLÍČ
	ZNAČKY

	REŽIM
	GREE / HUALING / MI / HISENSE / SKYWORTH

	VĚTRÁK
	DAIKIN / FUJITSU / CARRIER

	TEPLOTA ▲
	LG / SAMSUNG

	[image: ]
	HITACHI / PANASONIC

	[image: ]
	SANYO / SHARP / HAIER / MITSUBISHI

	TEPLOTA ▼
	SHINCO / AUCMA / AUX / FRESTEC /YAIR

	F. CHLADNO
	MIDEA / CHANGHONG / CHUNLAN

	F. TEPLO
	CHIGO / TLC / KELON



A ) Podle výše uvedené tabulky určete značku klimatizace, kterou chcete ovládat, a poznamenejte si odpovídající tlačítko. Pokud značka v tabulce není, podívejte se do kapitoly RUČNÍ VYHLEDÁVÁNÍ PODLE ZNAČKY .
B ) Postavte se před klimatizaci a ujistěte se, že je vypnutá (STAND-BY).
C ) Namiřte dálkový ovladač MELICONI směrem k spotřebiči. STISKNĚTE a DRŽTE dříve identifikované tlačítko v kombinaci s výrobcem spotřebiče. (příklad značka HISENSE = tlačítko MODE)
D ) POZOR , jakmile se klimatizace zapne, OKAMŽITĚ uvolněte tlačítko, abyste zastavili vyhledávání.
E ) Zkontrolujte, zda i ostatní tlačítka aktivují odpovídající funkce; pokud ne, opakujte postup od bodu B.




UPOZORNĚNÍ
Pokud při zapnutí klimatizace nezastavíte vyhledávání včas, je možné, že dálkový ovladač již přepnul na další kódy a již není schopen ovládat jednotku. Chcete-li se vrátit zpět k původním kódům, podržte stisknuté tlačítko [SET] a na chvíli stiskněte tlačítko ON/OFF [ ]; poté tlačítka uvolněte. Pomocí tlačítka TEMP [▼] přejděte na předchozí kód a stiskněte tlačítko [SET]. Ověřte funkci.



4 - Ruční vyhledávání značek
A) V TABULCE GLOBÁLNÍCH KÓDŮ ZNAČEK , která se nachází na začátku brožury, vyhledejte značku klimatizačního systému, který chcete ovládat, a poznamenejte si odpovídající kódy, které jsou k němu přiřazeny; Pokud značka není uvedena, podívejte se do kapitoly GLOBÁLNÍ AUTOMATICKÉ VYHLEDÁVÁNÍ .
B) POZOR! V tabulce jsou skupiny kódů v pořadí uzavřeny v hranatých závorkách [čtvereček]; testované kódy jsou proto všechny kódy v uvedeném rozsahu (příklad: [1296-1299] vyzkoušejte všechny kódy od 1296 do 1299).
C) Postavte se před zařízení, které chcete ovládat, a ujistěte se, že je vypnuté (POHOTOVOSTNÍ REŽIM).
D) Na dálkovém ovladači MELICONI stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] a bez uvolnění stiskněte na chvíli tlačítko ON/OFF [ [image: ]]. Na displeji bliká čtyřmístný kód; uvolněte tlačítka.
E) Pomocí tlačítek TEMP [▲] a [▼] procházejte kódy na displeji, dokud se nezobrazí první z dříve identifikovaných kódů MARK. (tlačítka TEMP lze pro urychlení procházení podržet).
F) Stiskněte na chvíli tlačítko [ SET ].
G) Namiřte dálkový ovladač MELICONI na zařízení a zkontrolujte, zda použitý kód umožňuje ovládat zařízení v jeho hlavních funkcích.
H) Pokud ne, opakujte postup od bodu C s použitím dalšího kódu uvedeného v tabulce.
Pokud žádný z kódů uvedených pro danou značku není vhodný pro ovládání klimatizace, podívejte se prosím do kapitoly GLOBÁLNÍ AUTOMATICKÉ VYHLEDÁVÁNÍ .

FUNKCE ČASOVAČE


UPOZORNĚNÍ! 
Funkce TIMER ON a TIMER OFF jsou k dispozici POUZE v případě, že je klimatizační systém těmito funkcemi vybaven.



Nastavit lze POUZE jednu z funkcí ČASOVAČE, nikoli obě. Ujistěte se, že klimatizaci provozujete se zapnutou. Nastavte požadované provozní podmínky (teplotu, větrání atd.) na dálkovém ovladači.
NASTAVENÍ ZPOŽDĚNÉHO ZAPNUTÍ : Stiskněte na chvíli tlačítko [ČASOVAČ ZAPNUTÍ], klimatizace se vypne a nastaví se zpoždění o 1 hodinu. Chcete-li dosáhnout delšího zpoždění, stiskněte znovu tlačítko [ČASOVAČ ZAPNUTÍ], dokud se na displeji nezobrazí požadovaný čas zpoždění. Chcete-li nastavení zrušit, stiskněte tlačítko ZAPNUTO/VYPNUTO [ [image: ]].
NASTAVENÍ ZPOŽDĚNÉHO VYPNUTÍ : Jedním nebo několikanásobným stisknutím tlačítka [ČASOVAČ VYPNUTÍ] nastavte na displeji požadovaný čas zpoždění (v hodinách) pro automatické vypnutí klimatizace.
Chcete-li nastavení zrušit, stiskněte tlačítko ZAP/VYP [ [image: ]].














OCHRANA KÓDU

Tato funkce zabraňuje náhodné změně kódu nastavení dálkového ovladače . Chcete-li funkci aktivovat, postupujte následovně:
Stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] a bez uvolnění stiskněte [image: ]na chvíli tlačítko [ ]; v tomto okamžiku [image: ]se na displeji zobrazí ikona [ ]. Chcete-li ochranu deaktivovat, postup opakujte.



FUNKCE SPÁNKU


Funkci SLEEP lze aktivovat, pokud je jí klimatizace vybavena. Pro aktivaci funkce jednoduše stiskněte tlačítko SLEEP na dálkovém ovladači, na displeji se rozsvítí ikona potvrzující aktivaci. Pokud je klimatizace na tuto funkci nastavena a příslušná ikona se na displeji nerozsvítí, zkuste upřesnit vyhledávání kódů podle odstavce „ AKTIVACE DÁLKOVÝM OVLÁDÁNÍM“ .


EKOLOGICKÁ FUNKCE


Pokud je váš klimatizační systém nastaven na tuto funkci, můžete aktivovat funkci ECO . Pro aktivaci funkce jednoduše stiskněte tlačítko ECO na dálkovém ovladači, ikona na displeji potvrdí aktivaci. Pokud je klimatizace nastavena na tuto funkci a příslušná ikona se na displeji nerozsvítí, zkuste upřesnit vyhledávání kódů podle odstavce „ AKTIVACE DÁLKOVÝM OVLÁDÁNÍM “.





	
[image: http://www.pro-lab.it/news/immagini/news%201.jpg]LIKVIDACE VÝROBKU

UPOZORNĚNÍ: Baterie se nesmí rozebírat, vhazovat do ohně ani rozptylovat do životního prostředí.
Nesprávné použití může způsobit poškození životního prostředí a zdraví. Symbol koše označuje, že
Baterie musí být zlikvidovány v souladu s platnými předpisy; informujte se o sběru baterií a akumulátorů platných ve vaší zemi.


[image: http://www.pro-lab.it/news/immagini/news%201.jpg]Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách na zařízení označuje, že výrobek na konci své životnosti
na konci jeho životnosti musí být shromažďován odděleně od ostatního odpadu. Uživatel proto musí
Vraťte zařízení s ukončenou životností do příslušného sběrného dvora pro elektroodpad nebo jej vraťte prodejci při nákupu nového ekvivalentního typu zařízení.
zařízení ekvivalentního typu, v poměru jeden k jednomu, vhodný oddělený sběr pro
Následné předání vyřazeného zařízení k ekologicky šetrné recyklaci, zpracování a likvidaci pomáhá předcházet možným negativním dopadům na životní prostředí a zdraví a podporuje recyklaci materiálů, ze kterých je zařízení vyrobeno.








KLÍČE A FUNKCE DESCRIPTION


Některé funkce původního dálkového ovladače nemusí být k dispozici v dálkovém ovladači MELICONI.


[image: Immagine che contiene testo, Carattere, numero, diagramma

Descrizione generata automaticamente]

1 nastavení teploty
2 Přenos signálu
3 Nezávislé topení
4 SPÁNEK
5 EKO
6 PRŮTOK VZDUCHU MANUÁLNÍ / AUTOMATICKÝ
7 AKTUÁLNÍ ČAS / ČASOVAČ ZAPNUT
8 Volba provozního režimu
9 Směr proudění vzduchu
10 Teplota +
11 Automatické proudění vzduchu
12 Rychlé chlazení
13 Nastavení časovače zapnutí
14 Nastavení časovače vypnutí
15 Tlačítko nastavení SET
Teplota 16 stupňů Celsia / Fahrenheita
17 Ochrana kódu
18 ZPŮSOB POUŽITÍ
19 Rychlost ventilace
20 Kód je použit / ČASOVAČ VYPNUT
21 Tlačítko ZAP/VYP
22 Volba rychlosti ventilace
23 Teplota -
24 Tlačítko ECO
25 Rychlé ohřevy
26 Pomocné topení
27 stupňů Celsia / Fahrenheita
28 Tlačítko SLEEP

















ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

[image: Lowbattery][image: attenzione] UPOZORNĚNÍ! [image: attenzione]
	Několik poruch je způsobeno použitím nedostatečně nabitých baterií.
                                  Doporučujeme je zkontrolovat a vyměnit podle pokynů v kapitole VLOŽENÍ BATERIÍ.


POKUD JE DÁLKOVÝ OVLADAČ NOVÝ A NEMŮŽETE HO POUŽÍVAT
Zkontrolujte, zda jste přesně dodrželi pokyny v návodu; pokud ano, pečlivě zopakujte všechny výše popsané kroky.

POKUD DÁLKOVÝ OVLADAČ PŘESTÁNE FUNGOVAT
Vyjměte baterie, stiskněte několik tlačítek a vložte NOVÉ baterie. Nastavte specifický kód pro zařízení, které chcete znovu ovládat, jak je popsáno v kapitole AKTIVACE DÁLKOVÉHO OVLADAČE. Ujistěte se také, že dálkový ovladač směřuje na spotřebič a že v cestě nejsou žádné překážky.

POKUD DÁLKOVÝ OVLADAČ NEZPŮSOBUJE URČITÉ FUNKCE
Požadovanou funkci naleznete v kapitole POPIS KLÁVES A FUNKCÍ.

Pokud se vám nedaří získat některé HLAVNÍ funkce, pravděpodobně používáte nepřesný kód; identifikujte a nastavte vhodnější kód, jak je popsáno výše.



POMOC


POZOR!
Pro získání technické pomoci je NEZBYTNÉ sdělit značku a model zařízení, které chcete ovládat, a který dálkový ovladač MELICONI používáte.

Chcete-li kontaktovat operátora , zašlete e-mail na adresu: telecomandi@meliconi.com

2letá záruka

Doporučujeme vám uschovat si doklad o koupi pro uplatnění záruky. Záruka zaniká, pokud je s výrobkem manipulováno nebo je výrobek nesprávně používán.


[image: https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/6/66/Conformit%C3%A9_Europ%C3%A9enne_%28logo%29.svg/2000px-Conformit%C3%A9_Europ%C3%A9enne_%28logo%29.svg.png]
Meliconi SpA , Via Minghetti 10,
40057 Cadriano di Granarolo Emilia, (BO) Itálie
web: www.meliconi.com 	e-mail: info@meliconi.com
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